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BITTE, NOTIEREN SIE SERIENNUMMER UND MOTORNUMMER IHRER MASCHINE:  
 
PLEASE WRITE DOWN SERIALNUMBERS OF MACHINE AND ENGINE: 
 
NOTEZ SVP LE NUMERO DE SERIE ET LE NUMERO DU MOTEUR DE VOTRE MACHINE: 
 
SI PREGA DI ANNOTARE SEMPRE I NUMERI DI SERIE SIA DELLA VS. MACCHINA CHE DEL MOTORE: 
 
MAQUINA: ROGAMOS ANOTEN EL NUMERO DE SERIE Y NUMERO DE MOTOR DE SU MAQUINA: 
 
 
 
MASCHINE      MOTOR 
MACHINE       ENGINE 
MACCHINA                  MOTEUR 
MAQUINA      MOTORE 
 
 
 
ZUR VERMEIDUNG VON FEHLLIEFERUNGEN UND VERZÖGERUNGEN SIND BEI DER BESTELLUNG  
VON ERSATZTEILEN FOLGENDE ANGABEN UNBEDINGT ERFORDERLICH: 

- MASCHINENTYP 
- SERIENNUMMER DER MASCHINE 
- SERIENNUMMER DES MOTORS (BEI MOTORTEILEN) 
- TEILENUMMER 
- BESTELLMENGE 

 
 
TO AVOID ERRORS IN DELIVERY PLEASE STATE THESE PARTICULARS WHEN ORDERING: 

- TYPE OF MACHINE 
- SERIAL NO. OF MACHINE 
- SERIAL NO. OF ENGINE (ON ENGINE PARTS) 
- PART-NO. 
- QUANTITY REQUIRED 

 
 
AFIN D'EVITER DES ERREURS DE COMMANDE ET DES RETARDS DE LIVRAISON IL EST NECESSAIRE 
D'INDIQUER LES CARACTERISTIQUES SUIVANTES: 

- TYPE DE MACHINE 
- LE NUMERO DE SERIE DE LA MACHINE 
- LE NUMERO DE SERIE DU MOTEUR 
- LE NUMERO D'IDENTITE DE LA PIECE 
- LA QUANTITE SOUHAITEE 

 
 
ONDE EVITARE DISGUIDI E RITARDI NELLE CONSEGNE DIE RICAMBI SI PREGA DI INDICARE SEMPRE: 

- TIPO DELLA MACCHINA 
- NUMERO DI SERIE DELLA MACCHINA 
- NUMERO DI SERIE DEL MOTORE (SE SI RICHIEDONO PEZZI DEL 

MOTORE) 
- NUMERO D'ORDINE DIE SINGOLI RICAMBI 
- QUANTITA 

 
 
A FI DE EVITAR ERRORES DE ENTREGA, ROGAMOS INDIQUEN LOS SIGUIENTES DATOS CUANDO 
PASE PEDIDOS DE RECAMBIOS: 

- MODELO DE MAQUINA 
- NO. DE SERIE DE LA MAQUINA 
- NO. DE SERIE DEL MOTOR (EN PIEZAS PARA MOTOR) 
- REFERENCIA DEL RECAMBIO 
- CANTIDAD PEDIDA 
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Pos ition
R ef.No.
R epère

Pos iz ione
Pos icion

Menge
Quantity
Quantité
Quantita
Cantidad

T eile-Nr.
Part-No.

No. R éférence
Nr. d'Ordine

No. R eferenzia

Hinweis
Hints

Indications
Indicazione
Indicaciones

Pos ition
R ef. No.
R epère

Pos iz ione
Pos icion

Menge
Quantity
Quantité
Quantita
Cantidad

T eile-Nr.
Part-No.

No. R éférence
Nr. d'Ordine

No. R eferenzia

Hinweis
Hints

Indications
Indicazione
Indicaciones

1 1 10022243   

2 1 10022242   

3 1 10001418   

4 6 20029004  VSK 12  

5 6 25044071  DIN912-M12x75  

6 4 20004019   

7 1 10022244   

8 4 25025157   

9 4 25031005  DIN934-M12  

10 4 25049011  DIN7349-13x30x6  

11 4 20029004  VSK 12  

12 4 25031027  DIN1587-M12  

13 1 20013277   
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Pos ition
R ef.No.
R epère

Pos iz ione
Pos icion

Menge
Quantity
Quantité
Quantita
Cantidad

T eile-Nr.
Part-No.

No. R éférence
Nr. d'Ordine

No. R eferenzia

Hinweis
Hints

Indications
Indicazione
Indicaciones

Pos ition
R ef. No.
R epère

Pos iz ione
Pos icion

Menge
Quantity
Quantité
Quantita
Cantidad

T eile-Nr.
Part-No.

No. R éférence
Nr. d'Ordine

No. R eferenzia

Hinweis
Hints

Indications
Indicazione
Indicaciones

1 1 10016182   

2 1 25030001  DIN908-M10x1  

3 1 20013008   

4  * 20025162 62 / 53 x 0,1  

5  * 20025163 62 / 53 x 0,2  

6 * 20025561 62 / 53 x 0,5  

7 1 10005404   

8 4 20029003  VSK 8  

9 4 25038007  DIN933-M8x20  

10 2 25001152   

11 1 10016185   

12 1 10016186   

13 2 20029026   

14 2 25044071  DIN912-M12x75  

15 1 25017007   

16 1 10016189   

17 1 10016071   

18 1 10007370   

19 1 10022244   

20 4 20029003  VSK 8  

21 4 25044005  DIN912-M8x20  
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Pos ition
R ef.No.
R epère

Pos iz ione
Pos icion

Menge
Quantity
Quantité
Quantita
Cantidad

T eile-Nr.
Part-No.

No. R éférence
Nr. d'Ordine

No. R eferenzia

Hinweis
Hints

Indications
Indicazione
Indicaciones

Pos ition
R ef. No.
R epère

Pos iz ione
Pos icion

Menge
Quantity
Quantité
Quantita
Cantidad

T eile-Nr.
Part-No.

No. R éférence
Nr. d'Ordine

No. R eferenzia

Hinweis
Hints

Indications
Indicazione
Indicaciones

1 1 20001231 Hatz 1 B 20  

2 1 20002072   

3 1 25002057   

4 1 25048009  9/28x3  

5 1 20029003  VSK 8  

6 1 25038007  DIN933-M8x20  

7 1 10022245  

8 4 25048004  DIN125-A13  

9 4 20029004  VSK 12  

10 4 25038020  DIN933-M12x30  

11 4 25033012  DIN603-M8x25  

12 4 20029024   

13 4 25031003  DIN934-M8  

14 1 25008017   

15 1 20025765   

16 1 20025590   

17 1 10016188   

18 2 25048003  DIN125-A10,5  

19 2 20029012  VSKZ 10  

20 2 25044013  DIN912-M10x30  

21 2 20026484   
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Pos ition
R ef.No.
R epère

Pos iz ione
Pos icion

Menge
Quantity
Quantité
Quantita
Cantidad

T eile-Nr.
Part-No.

No. R éférence
Nr. d'Ordine

No. R eferenzia

Hinweis
Hints

Indications
Indicazione
Indicaciones

Pos ition
R ef. No.
R epère

Pos iz ione
Pos icion

Menge
Quantity
Quantité
Quantita
Cantidad

T eile-Nr.
Part-No.

No. R éférence
Nr. d'Ordine

No. R eferenzia

Hinweis
Hints

Indications
Indicazione
Indicaciones

1 1 10016230  

2 4 20025015  

3 2 10016261   

4 2 25048011  13/28x2,5  

5 2 20029004  VSK 12  

6 2 25044066  DIN912-M12x90  

7 2 20005010   

8 2 20029003  VSK 8  

9 2 25038073  DIN933-M8x12  

10 2 25031012  DIN985-M6  

11 1 25033008  DIN603-M6x20  
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Pos ition
R ef.No.
R epère

Pos iz ione
Pos icion

Menge
Quantity
Quantité
Quantita
Cantidad

T eile-Nr.
Part-No.

No. R éférence
Nr. d'Ordine

No. R eferenzia

Hinweis
Hints

Indications
Indicazione
Indicaciones

Pos ition
R ef. No.
R epère

Pos iz ione
Pos icion

Menge
Quantity
Quantité
Quantita
Cantidad

T eile-Nr.
Part-No.

No. R éférence
Nr. d'Ordine

No. R eferenzia

Hinweis
Hints

Indications
Indicazione
Indicaciones

 

19222  19037  

1 1 20025719 15 1 10022508  

2 1 20026461  16 1 10016041  

3 1 25048006  DIN125-A21 17 1 25036024  

4 1 20030018  18 2 20026466  

5 1 20025438  19 2 20026272  

6 1 20030010  20 2 25049016  DIN440-R9

7 1 10016271  21 2 20022012 Tensilock M8x16

8 2 25038014  DIN933-M10x25 22 1 20005009  

9 2 20029022  SKB 10 23 1 25048002  DIN125-A8,4

10 1 10022509  24 1 20029021  SKB 8

11 4 25048003  DIN125-A10,5 25 1 25031003  DIN934-M8

12 4 20029001  VSK 10 26 4 25025191  

13 4 25044041  DIN912-M10x20 27 2 20025019  

14 2 25030003  DIN908-M24x1,5 28 1 20026477

 29 1 20026465  

 30 1 20025690  

 31 1 10022507  
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Position
R ef.No.
Repère

Posizione
Posicion

Menge
Quantity
Quantité
Quantita
Cantidad

T eile-Nr.
Part-No.

No. R éférence
Nr. d'Ordine

No. Referenzia

Hinweis
Hints

Indications
Indicazione
Indicaciones

Pos ition
R ef. No.
R epère

Pos izione
Posicion

Menge
Quantity
Quantité
Quantita
Cantidad

T eile-Nr.
Part-No.

No. R éférence
Nr. d'Ordine

No. R eferenzia

Hinweis
Hints

Indications
Indicazione
Indicaciones

1 1 20002072

2 1 20002520

3 1 25001025  

4 1 25035004

5 2 25034007

6 1 20002230

7 1 20002521

8 2 20002522

9 2 20002523

10 2 20002225

11 1 20002502

12 1 20002524

13 1 20002525

14 1 20002339
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Pos ition
R ef.No.
R epère

Pos iz ione
Pos icion

Menge
Quantity
Quantité
Quantita
Cantidad

T eile-Nr.
Part-No.

No. R éférence
Nr. d'Ordine

No. R eferenzia

Hinweis
Hints

Indications
Indicazione
Indicaciones

Pos ition
R ef. No.
R epère

Pos iz ione
Pos icion

Menge
Quantity
Quantité
Quantita
Cantidad

T eile-Nr.
Part-No.

No. R éférence
Nr. d'Ordine

No. R eferenzia

Hinweis
Hints

Indications
Indicazione
Indicaciones

1 1 10016272   

2 3 25038017  DIN933-M10x40  

3 1 10016350   

4 3 25048003  DIN125-A10,5  

5 3 20022003 Tensilock M10  
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For problems, questions and further information refer to one of the
following addresses:

in Germany
and

WEBER Maschinentechnik GmbH
Postfach 2153
57329 Bad Laasphe -
Rückershausen

Telefon
Telefax
Telefax

02754 /  398-0   switchboard
02754 / 398101
02754 / 398102 - spare parts-

directlinie

In
Netherlands

WEBER Machinetechniek B.V.
Graafschap Hornelaan 159
6001 AC Weert

Telefon
Telefax

0495 / 530215
0495 / 541839

in France WEBER S.a.r.l.
Z.I. Carrefour de L'Europe
57600 Forbach

Telefon
Telefax

87 / 877126 or 856757
87 / 870032

in Poland WEBER Maschinentechnik
SP. ZO.O.
ul. Grodziska 17c
05-830 Stara Wies / Nadarzyn

Telefon

Telefax

22 / 739 70 - 80
22 / 739 70 - 81
22 / 739 70 - 82

in
USA und
Canada

WEBER Machine (USA), Inc.
40 Johnson Ave 112
Bangor, ME 04401

Telefon
Telefax

207 / 947 / 4990
207 / 947 / 5452

in South -
America

WEBER Maschinentechnik do
Brasil Ltda.
Rua Rio Tiete 131 - 93332 - 220
Novo Hamburgo, RS

Telefon
Telefax

0055 - 51 - 587 3044
0055 - 51 - 587 2271




